Использование четверостиший Пророчеств
вне контекста центурий
Робер Беназра

Исследователь как Жак Халбронн держал бы таким образом для достижения, что он phénomиne centurique, то есть появление четверостиший centuriques, relиve того, что он называет нео--nostradamisme, которое впрочем также для него, post - nostradamique, в этом смысле, что оно было бы посмертным, взяв свой рост несколько лет aprиs смерть Нострадамус, без того чтобы это последнее произвело наименьшую центурию. Но это не там делать сплав хронологического типа между реальной причиной, которая породила в phénomиne centurique и ее результат, то есть сбор Центурий auprиs современники Нострадамус, входит она genиse из Пророчеств и развитие, которое из этого следовало много лет aprиs он décиs из их автора. Мы не разделяем абсолютно эта thиse, что могли бы призвать " негативиста" состоящего как можно лучше в том, чтобы отстранять его “ phénomиne Нострадамус ”, даже отрицать, чтобы капитал, заинтересованный этим делом смог написать какое-то четверостишие труда, которое было напечатано под его именем: Пророчества не являются больше созданием экс--nihilo, nostradamienne, чем њuvre, написанный гениальным автором, который пожелал бы сохранить инкогнито - вершина скромности - чтобы потомство смогло его признать в случае необходимости trиs поздно 1
Так как он факт, что даже у 126 “ моральных четверостиший ” составленных тулузский Гуй дю Фор де Пибрак в 1574, хвалившие именно Montaigne и который использует однако в течение лет как справочное издание для воспитания до XVIII-ого века siиcle, не будут продолжения{настойчивости} и того же приема как “ пророческих четверостиший ” в десяти центуриях Мишеля де Ностредам.

Справедливо, что имеется нехватка nostradamiens документов до 1570 г, но это не разрешает нисколько исследователю выпускать hypothиses систематики исключения редких сохраненных свидетельств и решать произвольно благоприятствовать данному периоду, именно centuriques производства{продукции} под Лигой, под немного легким поводом, что условленная документация более обильна относительно вокруг 1590 г.

В предыдущей cтатье 2, мы подчеркнули довольно разоблачительный проход{пассаж} Пророчеств Couillard, в котором автор, бывший на ярмарке Орлеана, в ноябре 1555, оказался в присутствии торговца вразнос, который продавал некоторые "пророчества", “составленные уехавшее в прозу, и другую сторону{часть} в качестве tenebreux и темных кармелитов ” .3 Нас показали, что речь не могла вестись, в эта derniиre выражение, только о четверостишиях, и не о 13 четверостишиях, что провансальский астролог составил для она premiиre раз в 1554 для своего Pronostication на 1555 но тех, которыми бы он составил для своих Пророчеств в 1555, был несколько три или четыре ценза кармелиты различных ténébrositez ” .4
К тому же, в Androgyn, рожденном в Париже XXI. Июль M.D. LXX (Париж, Мишель Жов, 1570), опубликованный под именем Жана де Шевини5, находим один trиs значительный проход{пассаж}, много раз подчеркнутый, того, кто был бим к Мишелю Нострадамю:

“ Pource таким образом, что luy mesme [Dorat] признает, что он пользовался и allegue кармелитов Prophete, который был Господином де Нострадам (которому этого его пища, ay esté, очень обычная и дружеская, и которой я ay encores riere мой все њuvres столько в речи проза, что tournee, что действительно tost я mettray lumiиre) я вы ay хорошо хотевший давать это удовлетворение. Это, четверостишие сорок cinquieme своей второй prophetique Центурии, где он говорит таким образом, 

Чересчур небо оплакивает{плачет}. Androgyn procreé 
Pres этого неба человеческую respandu кровь. 
Мертвецом слишком поздно большой recreé народ. 
Поздно и tost приходит ожидаемая помощь. ”

Этот проход{пассаж}, датированный от 19 августа 1570, нам преподает, что кармелиты prophиte Nostredame таким образом совсем четверостишия. В первом стихе II, 45, столь же подчеркнутом, у слова " Androgyn " - совсем как в PremiZAJQ1Xre стороне{лице} Джанаса Франсуа, 1594, N 237 - нет определенного артикля, который обнаружим во всех других изданиях: это след particuliиre с Жана де Шевини сиречь Жан Еме де Шавини.

Одним из аргументов Жака Халбронна был бы следующий: если Сеньор Павильона Lez Lorriz, parodiant эти “ новые пророчества ”, не вставил наименьшего примера четверостиший centuriques издания{редакции} Macé Bonhomme, это, потому, что эти последние не существовали еще. Но так как большая часть современников “новый prophиte” столь же назначенный{указанный} в "средствах информации" эпохи, среди "интеллигентов", Антуан Куиллард не схватит - давайте напомним, что мы только в 1555 - предатель, слово “темных nostradamiens кармелитов” и предпочло отогнуться на прозе Письма Цезари, более немедленному{непосредственному} пониманию. Двумя годами позже, Лоран Видэль не цитирует он также примера этих “ новых четверостиший ”, тем не, что бывшие бы вытянутые из Pronostication на 1555, в то время как он insиrera в своем памфлете многочисленных выдержек Предисловия Цезари и будет довольствоваться единственной nostradamienne прозой, вставленной в эти тексты. Что только в 1560 г, еще робко, различные авторы, такой этот книготорговец без скрупулезности Надоедает Regnault6 или этот так называемый " ученик" Середина. Нострадамус (см. infra), используют это нововведение Нострадамус, состоящее в том, чтобы вставлять четверостишие aprиs название их труда. Надо будет ожидать 1570 г, с этим другим "учеником", Антуаном Креспен Аршидамюс7, чтобы отмечать систематическое использование четверостиший centuriques. Затем, давайте напомним, что он exégиse centurique начнет действительно только начиная с 1594, с личным секретарем провансальского астролога, Жана Еме де Шавини8, prиs сорока лет aprиs выход первой партии центурий!

Давайте будем пытаться инвентаризировать в настоящее время все эти примеры premiиre использование четверостиший Пророчеств в контексте вне centurique.

В ее derniиre étude9, Халбронн цитирует четверостишие в титульном листе одного из первых трудов некоторого “господина Антоин Креспен dict Нострадамус, из Марселя в Прованс” озаглавленный Prognostication со своими Предзнаменованиями, на Год MDLXXI:

ennemy, ennemy, foy обещаемая 

Состоится: пленник возвращается 

Найденный Soubs edifice Saturnin урна 

Золота, Capion ravy и затем оказанный.

Текст, crespinien, напечатанный в Париже Робером Коломбэль, датирован от 1-ого сентября 1570. Мы имели noté10, что это четверостишие было сочетанием четверостиший centuriques X, у 1 и VIII, 29 и у нас были там, это кажется, наиболее бывшее государство (1570) фрагментов центурий VIII и X, вне контекста изданий{редакций} Пророчеств.

В издании{редакции} Benoît Rigaud-156811, в четверостишии X, 1 дверь во втором стихе: сдержанные пленники, как впрочем большая часть изданий{редакций}, которых мы консультировали. У нас там вариант, введенный самим Crespin, или этот последний использовал издание{редакцию} Пророчеств, включающее центурии VIII-X, и которое не дошло до нашего знания?

Мы это подчеркнули раньше, эта мода, состоящая в том, чтобы вставлять четверостишие в название само труда была посвящена самим Мишелем Нострадамю. Если альманахи на годы 155812 и 155913 до нас не дошли, вероятно, что их фронтиспис был составлен как фронтиспис английского перевода, который был сохранен: Год Almanacke for the years of oure Lorde God 1559, напечатанный в Лондоне Henri Сюттон 20 февраля 1559.14 На титульном листе оказывается четверостишие общим на 1559 г:

Feare, yee, greate pillynge, to проходит the sea, to, это crease the raygne. 

Секты, holy thinges beyond the sea more polished 

Pestylence, hest, fyer, the enseygne of the Kyng / of Аквилон 

У To erect of victory знак, the Сити Henrispolis.

Он был преобразован таким образом Chavigny:

Poeur, похоронный звон, большой грабит передавать{проводить} море, croistre regne, 

Секты, Ругайте помимо моря более гладкие, 

Сердится, chaut, огонь, Рой д' Акилон, его преподает, 

Составлять{Поднимать} трофей, цитированный из HENRIPOLIS.15

Она premiиre версия, сохраненная nostradamien альманахом, включающим четверостишие в своем титульном листе - то на год - Альманах на 1561 г, напечатанный в Париже калевкой Чернокожий{Черный цвет}, с Privilиge, датированным от 14 октября 1560.16 Он будет оттуда также для альманахов лет 156217 и 1563.18
Она premiиre подделка такого представления оказывается в Альманахе на 1563 г, напечатанном в Париже Бородой Regnault.19 Cet, отделай - не разрешенный - включи в его титульном листе следующее четверостишие:

deffault Солнца тогда будет 

На ровный день чудовище будет veu 

Совсем иначе interpretera, 

У дороговизны охрана, ничто нет там не pourveu.

Речь идет не о четверостишии-предзнаменовании но - это один premiиre - centurique четверостишия III, 34. Давайте напомним, чтобы текст Бороды Рено не включал ничего из четверостиший 1563 г, но четверостиший предшествующих лет 1555, 1557 и 1562.

Альманах на 1565 г, напечатанный в Париже Thibault Bessault - зять Бороды Рено - также не разрешенный текст и не включавший ничего из четверостиший года. Между тем, находим там некоторые четверостишия centuriques, которые мы напоминаем здесь - aprиs.

Таким образом, предзнаменование на июль 1565 является только четверостишием II, 28, стихи 1-2 и 3-4 которого переместили:

Loing vaguera frenetique тестирует 

И delivrant большой народ impos, 

penultiesme прозвища Prophete 

Примет Диана за seiour и отдых.

На август 1565, предзнаменование внушено четверостишием I, 59:

Их изгоняете транспортируйте в Isles 

Которые говорить будут, поддержите 

Будут conflictz, и в середине два во льготах 

Для репутации, которая им будет, носите.

На сентябрь 1565, источник предзнаменования четверостишие I, 23:

leopard на небе estend свой глаз, 

Орел вокруг солнца видит, esbatre 

И чудовищем, которым будет Солнце 

Будут nombrez некоторые люди для combatre.

Предзнаменование на ноябрь 1565 копия с четверостишия I, 36:

Поздно монарх придет раскаиваться, 

Убить противника: 

Но придет хорошо в больше hault соглашаться, 

Что вся кровь в смерти сделает deffaire.

Интересно напротив отмечать с Elmar Gruber, который имел шанс консультировать этот труд до его продажи на он marché20, что четверостишия на октябрь и декабрь заимствованы у центурий V и VI, то, что стремилось бы к тому, чтобы приводиться к небытию она thиse тех, кто думали, что эти центурии не смогли появиться до 1572, даже немного раньше конца 1590 г.

Вот предзнаменование, приписанное октябрю 1565 и где является копией с четверостишия, centurique V, 87:

Тогда, которым Сатурн будет вне крепостничества, 

Leane будет реками inundees 

Троянской крови будет ее браком, 

И мир будет принцам demandees.

Что касается предзнаменования на декабрь 1565, речь идет об имитации четверостишия VI, 24:

Марс и скипетр окажется conioinct, 

Dessouz рак бедственный война 

И немногое apres Рой принцам, ioinct, 

Будет длинное время, успокаивающее землю.

В труде "господина Антоин Креспен Нострадамю", озаглавленном: Epistre dediée в Tres hault и tres Chrestien Charles IX (...) jusques в 1584 г (Париж, Мартин Молодой и Лион, Benoît Rigaud, 1571), мы отмечаем, всегда во фронтисписе, следующую шестистрочную строфу:

Новая Империя desolation 

Будет изменен Pole aquilonaire 

Сицилии придет emotion 

Нарушать господство Филипу. Зависящий 

Преемник будет мстить за звук beau - frиre 

Заниматься regne soubz umbre мести.

Первые четыре стиха соответствуют четверостишию VIII, 81 и обоим последним в начале четверостишия X, 26.21
Другая шестистрочная строфа "centurique" оказывается в месте для надписи и даты значит) плачевного Démonstracion de Leclipce Souleil, что длился вдоль iour прошлый прошлый Seint Мишель 1571... (Париж, Николай Дюмон, 1571):

Рой де Блуа в Авиньоне regner 

autrefoys его населяет emonepolle 

Esleu будет лисой, sounoent слово 

Tirannizer apres все имеет в качестве ung cop 

У Mectant сороки к тому же, grans на горле.

Первый оказывается VIII, 38 а также VIII, 52. Он deuxiиme стих есть так же VIII, 38. Последние три стиха оказываются в VIII, 41.22
В ее derniиre изучение, Халбронн цитирует “ четверостишие, он нам говорит, не инвентаризированный в орудии{правиле} centurique и в Предзнаменованиях ” и который оказывается, с& также в титульном листе Prognostication и обширные Predictions для (...) Тысяча пять цензов шестьдесят семь (...) Монсеньору Франсуа Дюк д' Аланкон, составленные некоторый один Середина. Нострадамус.23 L' труда опубликован в Париже у Гильома де Ниверд и его Privilиge, датирован от 31 августа 1566. Напоминая, что Нострадамус умер двумя месяцами раньше, вот таким образом когда это четверостишие было расположено в титульном листе труда, опубликованного в 1566:

Сильная раса Bazanée 

Хочет открыть двери arein: 

Но счастливая судьба 

Разбивается нить своего напрасного намерения

Немного дальше, Халбронн - который сомневается сильно в публикации Центурий до 1571 - добавляет, неосторожно: “ Если бы Центурии существовали тогда, это был случай в этом черпать ”.

Dиs тогда, давайте будем ловить на слове его!

Даже если, справедливо, что это "посредственное" вышеупомянутое четверостишие не является совсем centurique в своей форме, можем найти между тем во втором этапе Центурий некоторый индекс{показатель}, который позволил бы думать, что наш обманщик Середина. Нострадамус - который возьмет затем имя Мишеля Нострадамю Молодого, начиная с 1570-157124 - без сомнения черпал вдохновение в Пророчествах настоящего Нострадамус.

Действительно, можем спросить себя законно, если он deuxiиme к: Хочет открыть двери Arein не внушен стихами 2 и 3 centurique четверостишия X, 80: Силой вооружения большие двери arain / Заставит открываться рой и присоединяющего герцога?

Тут, может поместить в плохо, еще один раз, один thиses chиres в Халбронн, согласно которой Центурии не появились для она premiиre раз до 1570.

Чтобы оставаться на том же упражнении{финансовом году}, давайте напомним также, чтобы нашли в новом Pronostication на 1562 г, напечатанная в Лионе, Антуаном Волан и Пьером Бротот25, замечательная заключающая посвящение эпистола для Жана де Возелль, в которой Нострадамус его поздравляет c тем, что обнаружил имя убийцы Энри II:

“как если бы я это поместил: Тогда, что глаз во Франции regnera. И зерно Bloys ами убьет, [] infiny другие пассажи. Это мне причинило столь же большую дружбу между нами два...”

Ссылка обоих стихов четверостишия III, 55 нам дает так же доказательство, как четверостишие, автором которого Нострадамус был aprиs господин Vauzelle, был известен раньше 1561.26
По примеру Пророчеств, посвященных Божественному Могуществу{Власти} и французской Нации, напечатанных в Лионе Франсуа Арнулле в 157227, тот же " господин Креспен Аршидамю" идет récidiver в своем общем Prognostication на 1575 г, напечатанная в Руане, “ Jouxte копия, Напечатанная в Лионе Жаном Югетан ”. Речь идет о направленной Эпистоле “Энрай troisiesme этого имени”, “Рой Франции и Польши”, посланной Венецией, “последний день июля 1573 на 1575 г и больше oultre”. Этот текст нам показывает элементарное использование centuriques, еще более звуковое чем компиляция, опубликованная шестнадцатью месяцами больше рано 28 Вот значительная выписка этой длинной тирады стихов centuriques обнятые одни другие:

“Галльский Рой Celique десницей, видевший, расстроенный hierarchie большое{большую}, на трех сторонах{долях} сделает florir свой скипетр, Против плаща большой, монархия поднимется против грифона, Придет Рой Европы, сопровожденный теми из Аквилона, красных и бланка, побежит большая тревога, войско, идущее против Рой де Бабилон. Старый dechssé Монарх ее regne, На Востоке его помощь пойдет querre, малым количеством креста оплатит его вывеску. Большой цитированный meridionale, где является глава{начальник} большой hierarchie, иди, твои руины aproche, не твои, умри и от твоего ценза и женская сущность infame naistra суверенный. Принц или Рой не не fust так худший в своем Королевстве или в провинции, совет в Авиньоне будет обязан desolé Парижем, и большие scirin sasizie Авиньона и некоторых городов Испании и Италии и Арагона, Navarrois этого faict будут случаем, espie письмами сделает столь же ужасное, железо poinctu рыдван, помещенный во все soubstenants jusques в ручке. До этого времени целое сделает расположенным, brief времени, мы esperons очень левый siecle, estat масок сверху, хорошо измененного, немногое, найдем, что в ряду{ранге} хотят, estre. Так как siecle подход renouvellation, и злоупотребления собираются прийти в неясность, и будет иметь там несколько iceux, которые сделают они худые souppes популярным emotion.”

Можем отметить в этом тексте расположение рядом некоторых полных четверостиший, таких II, 69 - X, 86 - X, 65 и II, 10, затем стихов, вытянутых из четверостиший III, 47 - X, 9 - III, 93 - IX, 41 - X, 65 - I, 16.

В озаглавленном труде: Рой. Epistre и в autheurs диспута софистику этого siиcle (Париж, Жиль де . Жиль, 1577), Crespin Archidamus вводит таким образом свой направленный текст “господам Города Ситэ, и Парижский университет”:

Пылающий факел на Небе, вечер в esté veue 

Голод, меч, поздно помощь pourveuë 

Терпкие{Упорные} иметь superée Испанию. 

Покойная кровь, наливает{выплачивает}, eaue кровь coulourée 

Большая молния, troys nuctz упадет. 

Хорошо мало apres земля будет дрожать 

Рука derniere alme сангвинария 

Между двумя реками опасаться военной руки

Этот huitain, в crespinienne соусе, был составлен с двумя стихами, чередовавшими каждым из четырех четверостиший centuriques следующие: II, 96 - VI, 38 - I, 46 и VI, 33. Этот huitain наиболее значительные для нашего повода{речи}. Действительно, если в 1572, Crespin казалось игнорирует существование центурий V, VI и VII, как его показал Халбронн 29, представляется, что до 1577, он знал по крайней мере два четверостишия центурии VI!

Затем, пять линий дальше, Crespin цитирует это четверостишие, внушенное célиbre I, 1:

Чтоб estant ravy мой в моей тайне estude 

И оставаясь совсем одной на седле aerain 

Незначительный горит выходя из одиночества 

Госпожа faict называть cecy, что не не croyrez напрасно.

Давайте напомним, что в своих Пророчествах, посвященных Божественному Могуществу{Власти} 1572, Crespin поместил это четверостишие во главе своего адреса Королю Шарлю IX, но помещая стихи одни вследствие других:

“ Estant усадил{обосновал} nuict тайну, estude, только отдохнувшая на седле arain, горит exigue выходя из одиночества, произнесенный faict, которого он должен быть верящимся в напрасного{напрасный}. ”

Давайте напомним также, что в Альманахе и в обширных Предсказаниях на год (…) 1582, напечатанный в Париже у Клода де Монрэиль в 1582, Марк Колони цитирует именно четверостишия V, 65 - IV, 75 и IV, 78. Таким образом, центурия IV complиte - или с числом четверостишия, выше 53 - не была напечатана в конце 1590 г как о нем думает Халбронн!

Относительно замечательного парижского издания{редакции} Пророчеств, опубликованного Бородой Рено и датированным 1560, отмеченным Brunet30, мной кажется, что Халбронн31, плохо интерпретировал, одновременно записка Даниэля Рюзо, когда это последнее написанное: “ Пропавший Экземпляр, цитированный Брюнетом. Узнанный копиями с 1588 и 1589 ” 32 и 1589 Мишеля Шомара: “ …) Ruzo 38 (“ пропавший Экземпляр, узнанный копиями с 1588 и 1589 ”) ” .33 Нас имеем впрочем noté34, что это издание{редакция}, сегодня исчезшее, не является изобретением D. Ruzo, проданный экземпляр 12 почв в продаже Gersaint 1750, Брюнет, нам уточнявшем, что это издание{редакция} содержало 7 центурий и что в конце книги оказывалась дата 1561. За неимением того, чтобы знать содержание, мы предположили, с Ruzo, что это издание{редакция} было изданием{редакцией}, чем смогли пользоваться парижские издания{редакции} 1588 и 1589, так как у этих derniиres были в их титульном листе два идентичных бланка{формулы}, которых не обнаруживали нигде больше, aprиs классическая формулировка с 1557: “ Среди которых имеются три ценза, которые имеют в качестве encores esté напечатанные ”, а именно: “ которые, это ceste настоящая издание{редакция} "и" Reveuës и сложенный Autheur, на Год 1005 цензов soyxante и один, с тридцатью девятью статьями{товарами} в его derniиre Центурия ”. Между тем, мы думаем, что это издание{редакция} 1560-1561, которое не было "разрешенным" изданием{редакцией}, было распространено один книготорговец, Надоешь Рено, которого знаем сегодня число{количество} подделок, которое оно пустило в обращение в этой точной эпохе и что речь не идет о датированных задним числом подделках.

Нами кажется, что Халбронн имеет тенденцию смешивать, даже манипулировать allиgrement хронологиями, работать над противоположностью так сказать всегда в цели разоблачения пророческого текста. В один, его{ее} études35, он берет, например, этот биографический текст Жана Еме де Шавини36, датированный концом XVI-ого века siиcle (1594) и воспроизведенный в многочисленных изданиях в течение XVII-ого века siиcle, и он, хотел бы, чтобы “ Короткая Речь ”, появилась, для она premiиre раз, в один premiиre издание{редакция} - посмертный - Пророчества. Dиs тогда, если Центурии не Мишеля Нострадамю, как это утвердил Халбронн в предыдущей étude37, почему эта “ Жизнь краткий перечень автора ” во главе Центурий?

После смерти Нострадамус, малый количество лиц знало биографический путь, и единственный близкий родственник (звук frиre Жан или его жена Анна Понсард, но не Цезарь, у которой было только 12 лет в décиs звука pиre) или близкий близкий (Жан де Шевини, ставший Жаном Еме де Шавини) смог бы составить этот{это} " Короткая Речь " содержащую многочисленные детали, которые его автор смог собрать только устной нескромностью самого Нострадамус, немного склонного, к тому же, к тому, чтобы разоблачать некоторые эпизоды его жизни, и которые не обнаруживаем впрочем в его{ее} Договоре Fardements и Варенье ”.

Мы соглашаемся между тем с Халбронн, что касается даты "составления{редакции}" этой биографической записки. Она будет написана малое количество времени aprиs смерть Нострадамус, в любом начале 1570 г, в течение составления Сборника прозаических предзнаменований, который примет форму только приблизительно двадцать лет позже.

Тенденция или систематическая мания всех комментаторов и interprиtes состоит в том, чтобы часто заставлять говорить в nostradamien стихе то, чего он не хотел сказать абсолютно, и для этого, не сомневаемся в том, чтобы изменять слово чтобы помещать другого в площадь{место} и что соответствовало бы лучше их показу. Наиболее искусные из них принимают участие также в этом manиge, что flirte с подделкой, например наш друг Жак Халбронн.

Давайте будем брать стихи 2 и 3 замечательного четверостишия IV, 46:

Храни той Тоерс твоих близких руин 

Лондон и Нант Реймсом сделает защиту{запрет}

Для Халбронн, города Кругов{Башен}, Нант и Реймс могут объясниться вполне, в сообщении{отчете} совершенно очевидно с ее thиse, о котором мы говорили уже долго. Только, имеется hic! Что приходит делать Лондон в этим galиre, то, что ломает немного блестящего{блестящий} показ нашего историка. За что это считало: “ Лондон, он нам говорит, мог бы быть коррупцией Орлеана, которая является одной почти анаграмма с теми же согласными: L, O, N, R, E, с он A вместо D. 38 ” подметаем таким образом оборотной стороны{удара} пера наименьшую лингвистическую трудность! Халбронн opиre также с именем Реймса, “ анаграмма Saumur, другой город на Луаре: три согласной общие: SMR, помещенный в противоположном порядке{заказе} ( RMS ) ”!

В другом его{ее} articles39, Халбронн довольно расторопный расценивая именно нашу работу: “ те, кто составляют{поднимают} библиографии опираясь на даты, фигурирующие на изданиях ”. Хотя, RCN поднимается в более чем 14 лет, мы не думаем о том, чтобы быть столь же наивным, что хотел бы в это заставить поверить историк текстов, примеры, не испытывавшие нехватку впрочем, касающиеся всех датированных задним числом текстов, что мы переместились хронологически, нам не заботясь particuliиrement о датах, фигурирующих на фронтисписах.

Вопреки тому, что написал Халбронн40 мы сказали всегда только версия Besson centuriques эпистол, была подделка, но что, мы были в присутствии запоздалой копии, tronquée и исправленной Письмами Цезари (1555) и Энри II (1568), derniиres эпистолы, которые мы считаем подлинными, если исключаем совершенно очевидно вероятные ошибки и неизбежные раковины, вызванные их напечатанным восстановлением.

В той же статье{изделии}, Халбронн утверждает, что дата Первый март 1555 Эпистолы Цезари должна, это приводит в соответствие с 1556, так как “ год тогда изменялся в Пасхе ”. Этот аргумент не держит. Сначала, в этой эпохе самой, эта практика была вместо того, чтобы быть общим характером и затем, мы дали некоторые доказательства точно, что Письмо Цезари было опубликовано хорошо в 1555. Именно, Имеет. Couillard, который имеет в качестве parodié, без тени сомнения, текст этого Письма подписывается, памфлет, озаглавленный обезьяньим питомником: Пророчества, 4 и 5 января 1555, то есть действительно здесь, 4 и 5 января 1556 новый стиль): Письмо Цезари не датировано таким образом от 1-ого марта 1556.41
Не будем следить также Халбронн в звуке другой hypothиse: “ Можем исключить только это Середина. Нострадамус и Антуана Креспен Нострадамю сделали только одно ”. Нами кажется, что историк текстов не понял совсем нашего маленького сочинения, касающегося Середина. Нострадамус, обманщика, который начинает свирепствовать dиs 1564. Так же как мы это объяснили в RCN42, речь идет здесь о rocambolesque истории, об ошибке некоторых бывших авторов, именно Франсуа де Ла Мот Ле Вээ (1588-1672) - который смешал впрочем это Середина. Нострадамус с Цезарью, настоящим сыном Нострадамус - и кальвиниста Agrippa d' Aubigne (1552-1630) - который сообщил маленький рассказик, его приписывающий сыну Нострадамус-, то, что породило довольно быстро в один thиse, аккредитованный впрочем биографом Этьеном Жобэ в его Разъяснениях (1656) и принятый как такое числом дальнейших авторов. Затем, назначать{указывать} как один-единственный персонаж этих двух обманщиков, Середина. Нострадамус и Антуан Креспен, не сопротивляется анализу. Имя Середины. Нострадамус покажешься исчезаете из литературы aprиs 1568 и появляется dиs тогда Мишеля Нострадамю Молодого - которой мы доказали, что речь шла впрочем о том же персонаже, утомительном идентичной подписи в он graphisme43 - которая опубликует свои книжки до 1575. Что касается Crespin, он начнет свои публикации в 1570, под именем Антуана Креспен, названного Нострадамус, затем в следующем году, он станет просто Антуаном Креспен Нострадамю и наконец, начиная с 1573, он будет называться Crespin Archidamus до ее derniиre публикация в 1590, и это, parallиlement в публикациях Середины. Нострадамус Молодого. К тому же, во введении{вводе} в его озаглавленный текст: Рой. Epistre и в autheurs диспута софистику этого siиcle, напечатанное в Париже Жилем де . Жиль в 1577, Crespin Archidamus берет себе некоторым его{ее} confrиres астрологов “ как Нострадамус молодой и Флоран де Кроль и другие faulx имена изобретите ”. Таким образом, “њuvres” Середины. Нострадамус и Crespin налезают друг на друга и их авторы, не могут быть смешанными. В то время как Середина. Нострадамус остается скорее сдержанным в своей " узурпации", Антуан Креспен, вначале “ Советник, Врач и обычный Астролог его Величества ”, затем “ Советник, Врач и обычный Астролог Trиs-Chrétien Рой Франции ” или еще “ Сеньор Высокого Города, Доктор и Советник, обычный Астролог указанного Рой и Royne, принцесса Савойи, и господина л Адмираль этого Королевства ”, но начиная с 1580 г, он не станет больше, чем простым “ обычным Астрологом Рой ”: все эти pseudo-Нострадамус посредственные не были решительно на высоте, они, кто копировали рабски Центурии и желали себе учеников " не разрешенных" Хозяином!

Когда рассматриваем библиографию всех трудов{сооружений}, напечатанных в Лионе малое количество времени aprиs смерть Нострадамус, давайте будем говорить с 1566 по 1570, замечаем, что книготорговец Benoît Rigaud посвятил многочисленные всевозможные небольшие по объему труды, и впрочем специально в 1568. У нас чувство, что этот печатник был trиs éclectique в своих производствах{продукциях}, отредактировал и переиздал любые текстовые виды, и Пророчества были только трудом среди такого количества других, которому он не предоставил{не согласовал} никакого внимания particuliиre. Можем интересоваться даже этой книгой, пользовался каким-то разрешением. На титульном листе Пророчеств господина Мишеля Нострадамю, которые лионский книготорговец опубликовал в 1568, он указан “ С разрешением ”, но не находим ничего разрешение или privilиge, вопреки изданию{редакции} 1555 у Macé Bonhomme. Факт, чтобы издание{редакция} Benoît Rigaud не было разрешенным изданием{редакцией}, выступает парадоксально в пользу своей достоверности. B. Rigaud воспроизводит вероятно предшествующее издание{редакцию}, которое бы до нас не доходило. Что удивляющих впрочем, когда думаем, что он существует сегодня только два экземпляра Пророчеств 1555 - возможно три, с этим частным экземпляром, принадлежавшим парижскому книготорговцу M.J. Thiébaud44 - и три экземпляра издания{редакции} 1557 - экземпляр, идентичный экземпляру Будапешта оказывается в Москве. Что касается изданий{редакций} лионских 1568, мы инвентаризировали хорошую приблизительно двадцать.

Надо понять действительно, что у всех этих маленьких nostradamiens книг торговли вразнос не было больших тиража, и Пророчества еще меньше чем pronostications и альманахи, как его показал недавно бордоский исследователь, Жерар Морис, от которого ожидаем в ближайшее время статью{изделие} о достоверности издания{редакции} Антуан дю Рон 1557.

Мы знаем, что Macé Bonhomme, издатель четырех premiиre центурий, nostradamiennes в 1555, напечатал, три года прежде, озаглавленный труд размышления четырех типов мира Гильома де Ла Перризажк1кср, включающих точно четыре центурии четверостиший. Некоторые подумали с полным правом, что имелась там одна из причин публикации Нострадамус только четырех центурий.

К тому же, приписали печатнику Жану де Турнес45 издание{редакцию} Пророчеств в десяти центуриях Мишелем Нострадамю, датированное 1558.46, могли бы интересоваться, это предоставление, не соответствует ли оно реальности, почему этот лионский книготорговец был назначен{указан} как автор Центурий. Есть ли это, потому что тот же печатник был вначале, в 1553, историческими Quadrins Библии и своего продолжения{свиты}, исторических Quadrins Переселения, трудов{сооружений}, в которых находим четверостишие под каждым библейским событием, представленным гравюрой? 47
Эта thиse Халбронн, идентифицируя Антуана Креспен и Гуй дю Фор де Пибрак, нам кажется довольно любопытной. По нашему уведомлению, имеется малое количество шанса, чтобы речь шла об одном и том же персонаже. Premiиrement, мы знаем, что он poиte моралистка, автор " четверостиший" в 1574, décиde в 1584 в возрасте 56 лет, aprиs длинная болезнь, в то время как Crespin Archidamus составляет еще “ чудесное Пророчество ” 20 марта 1589.48
В предисловии в издании{редакции} неразрабатываемых Документов Халбронн, мы отметили, что, если Антуан Креспен Аршидамю казалось игнорирует действительно, в 1572, существование центурий V, VI и VII, это мог означать только две вещи: он игнорировал как существование изданий{редакций} Антуан дю Рон 1557, так и 1557 издания{редакции} Benoît Rigaud в двух сторонах{частях} 1568. Действительно мы могли бы идти дальше в наше размышление:

1/Crespin знал центурии I IV. Интересно отмечать для каждой центурии, порядкового номера использованных четверостиший и больше particuliиrement наиболее сильный. Мы имеем таким образом для центурий I, II, III и IV взаимно номера 99, 100, 91 и 36. Все то, что можем вычесть{заключить} из " жеребьевки" Crespinien в этих центуриях, то, что автор Пророчеств, посвященных божественному могуществу{власти} и французской нации без сомнения провел свой отбор в издании{редакции} Macé Bonhomme 1555, которое включало только 53 четверостишия в IV-ой центурии.

2/Crespin знал центурии VIII в X, вероятно complиtes. Действительно, так как как для раньше, у нас для центурий VIII, IX и X взаимно порядковые номера 99, 100 и 64. Могли бы из этого вычесть{заключить} в случае необходимости, что Crespin использовал издание{редакцию}, включающее только центурии VIII в X, например секунду, уехавшую издания{редакции} Benoît Rigaud 1568, опубликованную без сомнения отдельно как его suggиre сильно двойная нумерация страниц этого издания{редакции}, но не по необходимости у Benoît Rigaud.

Таким образом, crespinienne издание{редакция} 1572 выступает сильно в пользу издания{редакции}, отделенного от центурий VIII в X, и почему не dиs 1558, и которое было бы более или менее забыто aprиs он décиs случайный короля Франции, Энри II которому был посвящен эти три derniиres центурии.

Робер Беназра 
Feyzin, 21 мая 2004
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